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See the notice on TED website

694063-2026 - Licitación
Polonia – Servicios de reparación y mantenimiento – Przeglądy, naprawy wind, schodów 
ruchomych i podestów
OJ S 195/2026 08/10/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacyjne w Poznaniu Sp. z o.o.
Correo electrónico: zamowienia_publiczne@mpk.poznan.pl
Actividad de la entidad adjudicadora: Servicios de ferrocarriles urbanos, tranvías, trolebuses o 
autobuses

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Przeglądy, naprawy wind, schodów ruchomych i podestów
Descripción: 1. Przedmiotem zamówienia jest usługa konserwacji i pogotowia dźwigowego, 
schodów ruchomych, dźwigów osobowych i towarowych oraz podestów ruchomych, tj. 
urządzeń transportu bliskiego zwanych dalej urządzeniami, będących w utrzymaniu 
Zamawiającego, określonych w Załączniku nr 3 do SWZ z podziałem na: 1) Grupa I – schody 
ruchome, 2) Grupa II – dźwigi osobowe i podesty, 2. Opis przedmiotu zamówienia, stanowiący 
wykaz urządzeń objętych umową, określający czasookresy między przeglądami 
konserwacyjnymi określono w Załączniku nr 3 do SWZ (Formularz cenowy). 3. Warunki 
realizacji przedmiotu zamówienia określono w Załączniku nr 5 do SWZ stanowiącym 
Projektowane Postanowienia Umowy. 4. Zamawiający dopuszcza możliwość składania ofert 
częściowych na poszczególne grupy. 5. Zgodnie z art. 101 ust. 4 ustawy Pzp, Zamawiający 
dopuszcza rozwiązania równoważne rozwiązaniom opisanym poprzez odniesienie do norm, 
właściwych przepisów UDT, ocen technicznych, specyfikacji technicznych i systemów 
referencji technicznych. W związku z powyższym należy przyjąć, że każdej: normie, ocenie 
technicznej, specyfikacji technicznej lub systemowi referencji technicznych występujących w 
opisie przedmiotu zamówienia towarzyszą wyrazy „lub równoważne". 6. W przypadku, gdy w 
SWZ pojawią się wskazania znaków towarowych, patentów lub pochodzenia, źródła lub 
szczególnego procesu, który charakteryzuje produkty, należy rozumieć, zgodnie z art. 99 ust. 
4 ustawy Pzp, że jest to uzasadnione specyfiką przedmiotu zamówienia i Zamawiający nie 
może opisać przedmiotu zamówienia w wystarczająco precyzyjny i zrozumiały sposób. W 
takich okolicznościach Zamawiający dopuszcza możliwość składania ofert równoważnych 
wskazując, iż minimalne wymagania, jakim mają odpowiadać oferty równoważne, to 
wymagania nie gorsze od parametrów wskazanych w SWZ. Ciężar wykazania, że oferowane 
wyroby równoważne opisywane przez Zamawiającego spełniają wymagania Zamawiającego 
spoczywa na Wykonawcy. 7. Zamawiający w postępowaniu o udzielenie zamówienia 
publicznego korzysta z uprawnienia do ograniczenia dostępu do zamówień Wykonawcom z 
państw trzecich, z którymi Unia Europejska nie jest związana żadną umową międzynarodową 
gwarantującą na zasadzie wzajemności i równości dostęp do rynku zamówień publicznych. 
Ograniczenie to polega na niedopuszczeniu do udziału w postępowaniu. 8. Zamawiający nie 
dopuszcza do udziału w postępowaniu Wykonawców (a także Wykonawców wspólnie 
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ubiegających się o zamówienie, z których przynajmniej jeden jest) z siedzibą (odpowiednio: z 
miejscem zamieszkania) w państwach innych niż państwo członkowskie Unii Europejskiej, 
państwo Europejskiego Obszaru Gospodarczego, państwo-strona Porozumienia w spawie 
zamówień rządowych (GPA) zawartego w ramach Światowej Organizacji Handlu lub państwo-
strona umowy zawartej z Unią Europejską regulującej wzajemny dostęp do zamówień 
publicznych. 9. Zamawiający nie dopuszcza możliwości powoływania się przez Wykonawców 
(a także Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie, z których przynajmniej jeden 
jest) z siedzibą (odpowiednio: z miejscem zamieszkania) w państwie członkowskim Unii 
Europejskiej, państwie Europejskiego Obszaru Gospodarczego, państwie-stronie 
Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA) zawartego w ramach Światowej 
Organizacji Handlu lub państwie-stronie umowy zawartej z Unią Europejską regulującej 
wzajemny dostęp do zamówień publicznych, na zdolności techniczne i zawodowe lub sytuację 
finansową lub ekonomiczną na zasadach opisanych w art.118 ustawy Pzp, podmiotów z 
siedzibą (odpowiednio: z miejscem zamieszkania) w państwach innych niż państwo 
członkowskie Unii Europejskiej, państwo Europejskiego Obszaru Gospodarczego, państwo-
strona Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA) zawartego w ramach Światowej 
Organizacji Handlu lub państwo-strona umowy zawartej z Unią Europejską regulującej 
wzajemny dostęp do zamówień publicznych. 10. Zamawiający otrzymując ofertę od 
Wykonawcy spoza UE, dokona weryfikacji, czy oferta jest objęta zawartymi przez UE 
umowami dotyczącymi udzielania zamówień publicznych w kontekście międzynarodowym, 
takimi jak GPA lub umowy o wolnym handlu, aby ustalić, czy Wykonawca uzyskał dostęp do 
tego zamówienia. 11. Na podstawie art.226 ust.1 pkt 5 ustawy Pzp jako niezgodną z 
warunkami zamówienia, Zamawiający odrzuci ofertę złożoną przez Wykonawcę z państwa 
trzeciego, które nie zawarło Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA) lub 
dwustronnej umowy o wolnym handlu pomiędzy UE a tym państwem, gwarantującą na 
zasadzie wzajemności i równości dostęp do rynku zamówień publicznych. 12. Zamawiający 
może unieważnić postępowanie o udzielenie zamówienia odpowiednio przed upływem terminu 
składania ofert, jeżeli wystąpiły okoliczności powodujące, że dalsze prowadzenie 
postępowania jest nieuzasadnione, zgodnie z art.256 ustawy Pzp.
Identificador del procedimiento: 4400bac1-d5c0-4ed0-8c06-62306e6133a3
Identificador interno: AL.0140.20.2026
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 50000000 Servicios de reparación y mantenimiento
Clasificación adicional (cpv): 50740000 Servicios de reparación y mantenimiento de escaleras 
mecánicas, 50750000 Servicios de mantenimiento de ascensores, 42416100 Ascensores, 
42416400 Escaleras mecánicas

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: ul. Głogowska 131/133  
Localidad: Poznań
Código postal: 60-244
Subdivisión del país (NUTS): Miasto Poznań (PL415)
País: Polonia

2.1.4.  Información general
Información complementaria: 1.Wykonawca jest związany ofertą do dnia 09.02.2027 r., przy 
czym pierwszym dniem terminu związania ofertą jest dzień, w którym upływa termin składania 
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ofert. 2.O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy: 2.1.Nie podlegają 
wykluczeniu na zasadach określonych w Rozdz.VI SWZ oraz spełniają określone przez 
Zamawiającego warunki udziału w postępowaniu. 2.2.Posiadają zdolność do występowania w 
obrocie gospodarczym. Warunek ten zostanie spełniony, jeżeli Wykonawca prowadzący 
działalność gospodarczą lub zawodową jest wpisany do jednego z rejestrów zawodowych lub 
handlowych prowadzonych w kraju, w którym mają siedzibę lub miejsce zamieszkania. 
Zmawiający zastrzega sobie możliwość weryfikacji wpisu do jednego z rejestrów zawodowych 
lub handlowych prowadzonych w kraju, w którym Wykonawcy mają siedzibę lub miejsce 
zamieszkania. 2.3.Posiadają uprawnienia do prowadzenia określonej działalności 
gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów. 2.3.1.Zamawiający nie 
określa warunku udziału w postępowaniu w tym zakresie. 2.4.Są w sytuacji finansowej lub 
ekonomicznej, zapewniającej wykonanie zamówienia. 2.4.1.Warunek ten zostanie spełniony, 
jeżeli Wykonawca, wykaże, że jest ubezpieczony w zakresie prowadzonej działalności 
związanej z przedmiotem zamówienia wraz z rozszerzeniem za szkody powstałe w wyniku 
rażącego niedbalstwa pracownika i posiada ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej na 
sumę gwarancyjną w wysokości co najmniej: Grupa I – na kwotę minimum 2.000.000,00 zł 
wraz z opłaconymi składkami (słownie: dwa miliony 00/100 złotych); Grupa II – na kwotę 
minimum 2.000.000,00 zł wraz z opłaconymi składkami (słownie: dwa miliony 00/100 złotych; 
W przypadku złożenia oferty przez Wykonawcę na Grupę I i II Zamawiający uzna powyższe 
warunki za spełnione, jeżeli Wykonawca wykaże się spełnieniem warunku dla jednej ze 
wskazanych grup. 2.5.Posiadają zdolność techniczną lub zawodową. 2.5.1.Warunek ten 
zostanie spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że w ciągu ostatnich 3 lat przed datą upływu 
terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie: 
wykonał co najmniej jedną usługę, w terminie oraz zakresie minimalnej ilości urządzeń 
określonej poniżej, odpowiednio dla grup/y, na którą Wykonawca składa ofertę: a) Grupa I – 
wykonywał przez okres nie krótszy niż 12 miesięcy co najmniej jedną usługę polegającą na 
konserwacji schodów ruchomych nie mniej niż 40 urządzeń, b) Grupa II - wykonywał przez 
okres nie krótszy niż 12 miesięcy co najmniej jedną usługę polegającą na konserwacji 
dźwigów osobowych i podestów nie mniej niż 20 urządzeń, 2.5.2.Warunek ten zostanie 
spełniony, jeżeli Wykonawca dysponuje lub będzie dysponował w okresie realizacji 
zamówienia: a) Grupa I - minimum 2 osoby przewidziane do konserwacji schodów ruchomych, 
z których każda posiada uprawnienia do konserwacji schodów i chodników ruchomych oraz 
uprawnienia SEP z grupy G1 w zakresie eksploatacji i dozoru, b) Grupa II - minimum 2 osoby 
przewidziane do konserwacji dźwigów osobowych, towarowych lub towarowo-osobowych, z 
których każda posiada uprawnienia na napędy elektryczne i hydrauliczne oraz uprawnienia 
SEP z grupy G1 w zakresie eksploatacji i dozoru. Zamawiający dopuszcza, aby te same 
osoby spełniały wymagania dla obu grup, o ile posiadają wszystkie wymagane uprawnienia. 
Zamawiający wymaga, aby czynności konserwacyjne były wykonywane przez osoby 
zatrudnione na podstawie umowy o pracę, zgodnie z postanowieniami rozdz. V ust.12 SWZ. 3.
Zgodnie z art.118 ustawy Pzp, Wykonawca może w celu potwierdzenia spełniania warunków 
udziału w postępowaniu, w stosownych sytuacjach polegać na zdolnościach technicznych lub 
zawodowych lub sytuacji finansowej lub ekonomicznej podmiotów udostępniających zasoby, 
niezależnie od charakteru prawnego łączących go z nimi stosunków prawnych. 4.Wykonawca, 
który polega na zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostępniających zasoby, na zasadach 
określonych w art.118 ust.1 ustawy, składa wraz z ofertą, zobowiązanie podmiotu 
udostępniającego zasoby do oddania mu do dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby 
realizacji danego zamówienia lub inny podmiotowy środek dowodowy potwierdzający, że 
Wykonawca, realizując zamówienie, będzie dysponował niezbędnymi zasobami tych 
podmiotów. Zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby ma potwierdzać, że stosunek 
łączący Wykonawcę z podmiotami udostępniającymi zasoby gwarantuje rzeczywisty dostęp 
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do tych zasobów oraz określa w szczególności: 4.1.zakres dostępnych wykonawcy zasobów 
podmiotu udostępniającego zasoby; 4.2.sposób i okres udostępnienia Wykonawcy i 
wykorzystania przez niego zasobów podmiotu udostępniającego te zasoby przy wykonywaniu 
zamówienia. 5.Na podstawie art. 95 ust. 1 ustawy Pzp Zamawiający wymaga zatrudnienia 
przez Wykonawcę lub podwykonawcę na podstawie umowy o pracę osób wykonujących 
kluczowe czynności w trakcie realizacji zamówienia tj.: 5.1. fizyczne czynności konserwacyjne, 
przeglądy techniczne oraz naprawy bieżące schodów i chodników ruchomych, 5.2. fizyczne 
czynności konserwacyjne, przeglądy techniczne oraz naprawy bieżące dźwigów osobowych i 
towarowych, 5.3. pełnienie całodobowego pogotowia dźwigowego (uwalnianie pasażerów) 6. 
Wymóg, o którym mowa w ust. 5 nie dotyczy osób pełniących funkcje kierownicze, nadzorcze 
lub wykonujących wyłącznie czynności administracyjne.
Base jurídica: 
Directiva 2014/25/UE

2.1.5.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Número máximo de lotes a los que un licitador puede presentar ofertas: 2
Condiciones del contrato: 
Número máximo de lotes por los que se pueden adjudicar contratos a un solo licitador: 2

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Participación en una organización delictiva: art. 108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp - Wykonawca w 
celu wykazania braku podstaw do wykluczenia, składa wraz z ofertą Jednolity Europejski 
Dokument Zamówienia stanowiący wstępne oświadczenie. Zamawiający przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia informacji z Krajowego Rejestru Karnego. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej dokument składany na wezwanie, 
składa zgodnie z zapisami SWZ.
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp - 
Wykonawca w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia, składa wraz z ofertą Jednolity 
Europejski Dokument Zamówienia stanowiący wstępne oświadczenie. Zamawiający przed 
wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej 
oceniona, do złożenia informacji z Krajowego Rejestru Karnego. Jeżeli Wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej dokument 
składany na wezwanie, składa zgodnie z zapisami SWZ.
Corrupción: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp - Wykonawca w celu wykazania braku podstaw 
do wykluczenia, składa wraz z ofertą Jednolity Europejski Dokument Zamówienia stanowiący 
wstępne oświadczenie. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie 
wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia informacji z Krajowego 
Rejestru Karnego. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej dokument składany na wezwanie, składa zgodnie z zapisami SWZ.
Fraude: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp - Wykonawca w celu wykazania braku podstaw do 
wykluczenia, składa wraz z ofertą Jednolity Europejski Dokument Zamówienia stanowiący 
wstępne oświadczenie. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie 
wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia informacji z Krajowego 
Rejestru Karnego. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej dokument składany na wezwanie, składa zgodnie z zapisami SWZ.
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp - 
Wykonawca w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia, składa wraz z ofertą Jednolity 
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Europejski Dokument Zamówienia stanowiący wstępne oświadczenie. Zamawiający przed 
wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej 
oceniona, do złożenia informacji z Krajowego Rejestru Karnego. Jeżeli Wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej dokument 
składany na wezwanie, składa zgodnie z zapisami SWZ.
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp - Wykonawca w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia, składa wraz z 
ofertą Jednolity Europejski Dokument Zamówienia stanowiący wstępne oświadczenie. 
Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, do złożenia informacji z Krajowego Rejestru Karnego. Jeżeli 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej 
dokument składany na wezwanie, składa zgodnie z zapisami SWZ.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp - Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie wykonawcę, którego 
oferta została najwyżej oceniona, do złożenia informacji z Krajowego Rejestru Karnego. Jeżeli 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej 
dokument składany na wezwanie, składa zgodnie z zapisami SWZ.
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: art. 108 ust. 1 
pkt 3 ustawy Pzp - Wykonawca w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia, składa wraz 
z ofertą Jednolity Europejski Dokument Zamówienia stanowiący wstępne oświadczenie. 
Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, do złożenia oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, tj. JEDZ, w zakresie 
podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego.
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp - 
Wykonawca w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia, składa wraz z ofertą Jednolity 
Europejski Dokument Zamówienia stanowiący wstępne oświadczenie. Zamawiający przed 
wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej 
oceniona, do złożenia oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, tj. JEDZ, w zakresie podstaw 
wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego.
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: art. 
108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp - Wykonawca w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia, 
składa wraz z ofertą Jednolity Europejski Dokument Zamówienia stanowiący wstępne 
oświadczenie oraz Oświadczenie Wykonawcy o braku podstaw wykluczenia na podstawie art. 
7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 roku o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (t. j. Dz.U. 2023 r. poz. 1497.), a także na podstawie art. 5k Rozporządzenia 
Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. U. UE nr L 229 z 
31.7.2014 z późn. zm.) w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w 
sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz.U. UE nr L 111 z 
8.4.2022, str. 1) - wzór oświadczenia Wykonawcy stanowi załącznik nr 7. Oświadczenie to 
powinno zostać sporządzone pod rygorem nieważności w formie elektronicznej (tj. w postaci 
elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym). Zamawiający przed 
wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej 
oceniona, do złożenia: 1) oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, tj. JEDZ, w zakresie podstaw 
wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, 2) informacji z Krajowego 
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Rejestru Karnego. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej dokument składany na wezwanie, składa zgodnie z zapisami SWZ.
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: art. 108 ust. 
1 pkt 5 ustawy Pzp - Wykonawca w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia, składa 
wraz z ofertą Jednolity Europejski Dokument Zamówienia stanowiący wstępne oświadczenie. 
Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, do złożenia: 1) oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, tj. JEDZ, w zakresie 
podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, 2) oświadczenia 
wykonawcy, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy o 
ochronie konkurencji i konsumentów, z innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, albo 
oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub 
informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty niezależnie od innego wykonawcy 
należącego do tej samej grupy kapitałowej - Wzór oświadczenia stanowi Załącznik nr 7 do 
SWZ.
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp - Wykonawca w celu wykazania braku podstaw do 
wykluczenia, składa wraz z ofertą Jednolity Europejski Dokument Zamówienia stanowiący 
wstępne oświadczenie. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie 
wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia oświadczenia Wykonawcy 
o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, 
tj. JEDZ, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Grupa I - schody ruchome
Descripción: 1. Opis przedmiotu zamówienia, stanowiący wykaz urządzeń objętych umową, 
określający czasookresy między przeglądami konserwacyjnymi określono w Załączniku nr 3 
do SWZ (Formularz cenowy). 2. Warunki realizacji przedmiotu zamówienia określono w 
Załączniku nr 5 do SWZ stanowiącym Projektowane Postanowienia Umowy. 3. Zamawiający 
dopuszcza możliwość składania ofert częściowych na poszczególne grupy.

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 50000000 Servicios de reparación y mantenimiento
Clasificación adicional (cpv): 50740000 Servicios de reparación y mantenimiento de escaleras 
mecánicas, 42416400 Escaleras mecánicas

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Miasto Poznań (PL415)
País: Polonia

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/01/2027
Duración: 24 Meses

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 0

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
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La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: Requisito en oferta
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información complementaria: WYKAZ PODMIOTOWYCH ŚRODKÓW DOWODOWYCH 
ORAZ POZOSTAŁYCH WYMAGANYCH OŚWIADCZEŃ I DOKUMENTÓW 1.W celu 
wykazania spełniania przez Wykonawców warunków udziału w postępowaniu oraz braku 
podstaw do wykluczenia określonych w niniejszej SWZ, należy wraz z ofertą złożyć niżej 
wymienione oświadczenia i dokumenty: 1.1. oświadczenie złożone w formie jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (dalej jako „JEDZ”) aktualne na dzień składania ofert, 
tymczasowo zastępujące wymagane przez Zamawiającego podmiotowe środki dowodowe, 
stanowiące potwierdzenie, że Wykonawca nie podlega wykluczeniu oraz spełnia warunki 
udziału w postępowaniu, z uwzględnieniem następujących zasad: 1.1.1. JEDZ powinien być 
sporządzony zgodnie ze wzorem standardowego formularza określonego w Rozporządzeniu 
wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 roku ustanawiającym standardowy 
formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia. Wzór oświadczenia JEDZ 
stanowi Załącznik nr 1 do SWZ. Instrukcję wypełnienia formularza oraz edytowalną wersję 
formularza można znaleźć pod adresem: https://www.uzp.gov.pl/baza-wiedzy/prawo-

 zamowien-publicznych-regulacje/prawo-krajowe/jednolity-europejski-dokument-zamowienia.
Pod adresem  udostępnione zostało narzędzie umożliwiające https://espd.uzp.gov.pl/
wykonawcom utworzenie, wypełnienie i ponowne wykorzystanie standardowego formularza 
JEDZ w wersji elektronicznej (eESPD). 1.1.2. Zamawiający żąda uzupełnienia również Sekcji 
D, Część II JEDZ; 1.1.3. JEDZ należy sporządzić w formie elektronicznej, opatrzonej 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym pod rygorem nieważności; 1.1.4. w przypadku 
wspólnego ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców, JEDZ składa każdy z 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie – JEDZ potwierdza brak podstaw 
wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu w zakresie, w jakim każdy z 
Wykonawców występujących wspólnie wykazuje spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu lub kryteriów selekcji; 1.1.5. w przypadku polegania na zdolnościach lub sytuacji 
podmiotów udostępniających zasoby, Wykonawca składa również JEDZ podmiotu 
udostępniającego zasoby - w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia tego podmiotu 
oraz odpowiednio spełniania warunków udziału w postępowaniu, w zakresie, w jakim 
Wykonawca powołuje się na jego zasoby; 1.1.6. Wykonawca może wykorzystać JEDZ złożony 
w odrębnym postępowaniu o udzielenie zamówienia, jeżeli potwierdzi, że informacje w nim 
zawarte pozostają prawidłowe. 1.2. oświadczenie Wykonawcy o niepodleganiu wykluczeniu na 
podstawie art. 5k Rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 Ustawy sankcyjnej, składane na 
podstawie art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, sporządzone w formie elektronicznej, tj. opatrzonej 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym - zgodnie ze wzorem stanowiącym Załącznik nr 8 
do SWZ (w przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, 
oświadczenie składa każdy z Wykonawców); 1.3. oświadczenie podmiotu udostępniającego 
zasoby o niepodleganiu wykluczeniu na podstawie art. 5k Rozporządzenia 833/2014 oraz art. 
7 ust. 1 Ustawy sankcyjnej, składane na podstawie art. 125 ust. 5 ustawy Pzp w celu w celu 
wykazania braku istnienia wobec podmiotu udostępniającego zasoby podstaw wykluczenia, 
sporządzone w formie elektronicznej, tj. opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym 
– zgodnie ze wzorem stanowiącym Załącznik nr 9 do SWZ (jeżeli Wykonawca przy 
wykazywaniu warunków udziału w postępowaniu polega na zdolnościach innego podmiotu); 2. 
Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty, wezwie Wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni od 

https://www.uzp.gov.pl/baza-wiedzy/prawo-zamowien-publicznych-regulacje/prawo-krajowe/jednolity-europejski-dokument-zamowienia
https://www.uzp.gov.pl/baza-wiedzy/prawo-zamowien-publicznych-regulacje/prawo-krajowe/jednolity-europejski-dokument-zamowienia
https://espd.uzp.gov.pl/
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dnia wezwania, aktualnych na dzień złożenia następujących podmiotowych środków 
dowodowych potwierdzających okoliczności, o których mowa w art. 124 ustawy Pzp: 2.1. w 
celu potwierdzenia spełniania przez Wykonawcę warunków znajdowania się w sytuacji 
ekonomicznej i finansowej, zapewniającej wykonanie zamówienia –Wykonawca składa: 2.1.1 
dokumenty potwierdzające, że Wykonawca jest ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej 
w zakresie prowadzonej działalności związanej z przedmiotem zamówienia na sumę 
gwarancyjną określoną w Rozdziale V pkt. 1.4. SWZ 2.1.2 jeżeli Wykonawca złoży wraz z 
ofertą dokumenty zawierające kwoty podane w innej walucie niż PLN, wówczas na potrzeby 
niniejszego postępowania Zamawiający dokona przeliczenia podanych kwot z waluty obcej na 
PLN według średniego kursu NBP obowiązującego w dacie publikacji ogłoszenia o 
zamówieniu, 2.1.3 jeżeli z uzasadnionej przyczyny Wykonawca nie może przedstawić 
dokumentów dotyczących sytuacji finansowej i ekonomicznej wymaganych przez 
Zamawiającego, zgodnie z ppkt. 2.1.1 powyżej, może przedstawić inny dokument, który w 
wystarczający sposób potwierdza spełnianie opisanego przez Zamawiającego warunku. 2.2. w 
celu potwierdzenia spełniania przez Wykonawcę warunku dotyczącego posiadania zdolności 
technicznej lub zawodowej – Wykonawca składa: 2.2.1. wykaz usług, o których mowa w 
Rozdziale V ust. 1 pkt 1.5.1 SWZ, zgodny z formularzem stanowiącym Załącznik nr 4 do SWZ 
oraz dowody określające czy te usługi zostały wykonane należycie, przy czym dowodami tymi 
są: a) referencje, b) inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego dostawy 
zostały wykonane, c) oświadczenie Wykonawcy, jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych 
od niego nie jest w stanie uzyskać ww. dokumentów. 2.2.2. wykaz osób, o których mowa w 
Rozdziale V ust. 1 pkt 1.5.2 SWZ, zgodny z formularzem stanowiącym Załącznik nr 6 do SWZ 
oraz dowody określające czy wskazane osoby posiadają odpowiednie uprawnienia, przy czym 
dowodami są: Grupa I: a) aktualne zaświadczenia kwalifikacyjne UDT uprawniające do 
konserwacji schodów i chodników ruchomych, b) aktualne zaświadczenie SEP z grupy G1 w 
zakresie eksploatacji i dozoru minimum do 1kV. 2.3. w celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu – Wykonawca składa: 2.3.1. informację z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 
108 ust. 1 pkt 1 i 2 oraz pkt 4 ustawy Pzp (z wyjątkami określonymi w art. 393 ust. 4 ustawy 
Pzp), sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem, 2.3.2. oświadczenie w 
zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp o braku przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 16.02.2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów 
(Dz. U. z 2021 r. poz. 275), z innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, albo 
oświadczenie o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub 
informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty niezależnie od innego Wykonawcy 
należącego do tej samej grupy kapitałowej – zgodnie ze wzorem stanowiącym Załącznik nr 7 
do SWZ, 2.3.3. informację z Centralnego Rejestru Beneficjentów Rzeczywistych, w zakresie 
art. 108 ust. 2 ustawy Pzp, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do tego rejestru, 
sporządzoną nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem; 2.3.4. oświadczenie 
Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 
ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia, o których mowa w: a) 
art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczących orzeczenia 
zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego, c) art. 108 
ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, dotyczących zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia 
mającego na celu zakłócenie konkurencji, d) art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy, 2.4.5. oświadczenie 
Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu o niepodleganiu wykluczeniu 
na podstawie art. 5k Rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 Ustawy sankcyjnej. 3. W 
przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, oświadczenia i 
dokumenty wskazane w pkt 2.3 powyżej składa każdy z Wykonawców występujących 
wspólnie. 4. W przypadku polegania przez Wykonawcę na zdolnościach podmiotów 
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udostępniających zasoby na zasadach art. 118 ustawy Pzp, Wykonawca składa oświadczenia 
i dokumenty wskazane w pkt 2.3 powyżej w zakresie ppkt. 2.3.1., 2.3.3. – 2.3.5. dotyczące 
każdego z tych podmiotów, potwierdzające, że nie zachodzą wobec tych podmiotów podstawy 
wykluczenia z postępowania. 5. Jeżeli zachodzą uzasadnione podstawy do uznania, że 
złożone uprzednio podmiotowe środki dowodowe nie są już aktualne, Zamawiający może w 
każdym czasie wezwać Wykonawcę lub Wykonawców do złożenia wszystkich lub niektórych 
podmiotowych środków dowodowych, aktualnych na dzień ich złożenia. 6. Podmiotowe środki 
dowodowe oraz inne dokumenty lub oświadczenia należy przekazać Zamawiającemu przy 
użyciu środków komunikacji elektronicznej dopuszczonych w SWZ, w formie, zakresie i w 
sposób określony w przepisach rozporządzenia wydanego na podstawie art. 70 ustawy Pzp. 
Podmiotowe środki dowodowe sporządzone w języku obcym muszą być złożone wraz z 
tłumaczeniem na język polski.

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Warunek ten zostanie spełniony, jeżeli Wykonawca 
prowadzący działalność gospodarczą lub zawodową jest wpisany do jednego z rejestrów 
zawodowych lub handlowych prowadzonych w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania. Zamawiający zastrzega sobie możliwość weryfikacji wpisu do jednego 
z rejestrów zawodowych lub handlowych prowadzonych w kraju, w którym Wykonawcy mają 
siedzibę lub miejsce zamieszkania.

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Warunek ten zostanie spełniony, jeżeli Wykonawca, 
wykaże, że jest ubezpieczony w zakresie prowadzonej działalności związanej z przedmiotem 
zamówienia wraz z rozszerzeniem za szkody powstałe w wyniku rażącego niedbalstwa 
pracownika i posiada ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej na sumę gwarancyjną w 
wysokości co najmniej: Grupa I – na kwotę minimum 2.000.000,00 zł wraz z opłaconymi 
składkami (słownie: dwa miliony 00/100 złotych);

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Warunek ten zostanie spełniony, jeżeli Wykonawca 
wykaże, że w ciągu ostatnich 3 lat przed datą upływu terminu składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie: wykonał co najmniej jedną usługę, w 
terminie oraz zakresie minimalnej ilości urządzeń określonej poniżej, odpowiednio dla grupy, 
na którą Wykonawca składa ofertę: Grupa I – wykonywał przez okres nie krótszy niż 12 
miesięcy co najmniej jedną usługę polegającą na konserwacji schodów ruchomych nie mniej 
niż 40 urządzeń.

Criterio: Titulaciones educativas y profesionales relevantes
Descripción del criterio de selección: Warunek ten zostanie spełniony, jeżeli Wykonawca 
dysponuje lub będzie dysponował w okresie realizacji zamówienia: Grupa I - minimum 2 osoby 
przewidziane do konserwacji schodów ruchomych, z których każda posiada uprawnienia do 
konserwacji schodów i chodników ruchomych oraz uprawnienia SEP z grupy G1 w zakresie 
eksploatacji i dozoru.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
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Descripción: Łączny koszt przeglądów planowanych i prac naprawczych brutto grupy I w 
okresie 24 miesięcy
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 100

5.1.11.  Pliegos de contratación
Dirección de los pliegos de contratación: https://mpk-poznan.eb2b.com.pl
Canal de comunicación ad hoc: 
Nombre: Składanie i otwarcie ofert następuje przy użyciu systemu teleinformatycznego - 
Platformy zakupowej eB2B.
Dirección web: https://mpk-poznan.eb2b.com.pl

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://mpk-poznan.eb2b.com.pl
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: polaco
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Descripción de la garantía financiera: WADIUM: 1. Przystępujący do przetargu Wykonawcy 
zobowiązani są do wniesienia wadium w wysokości: Grupa I – 20.000,00 zł (słownie: 
dwadzieścia tysięcy i 00/100 złotych), 2. Wykonawca zobowiązany jest wnieść wadium w 
jednej lub kilku poniższych formach: 2.1. pieniądzu – (w walucie złoty polski), 2.2. gwarancjach 
bankowych, 2.3. gwarancjach ubezpieczeniowych, 2.4. poręczeniach udzielanych przez 
podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu 
Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (t.j. Dz.U. z 2020 r. poz. 299). 3. Wymagania 
dotyczące wadium określono w Rozdz. X SWZ.
Plazo de recepción de ofertas: 12/11/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Hora de Europa Central, 
hora de verano de Europa Occidental
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 90 Días
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 12/11/2026 11:00:00 (UTC+01:00) Hora de Europa Central, hora de 
verano de Europa Occidental
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: 1. Warunki realizacji umowy zostały 
określone w SWZ (załącznik nr 5 – Projektowane postanowienia umowy). 2. Zamawiający 
przewiduje możliwość dokonania zmian postanowień zawartych w umowie w stosunku do 
treści oferty, na warunkach określonych w SWZ.
Estructura financiera: Rozliczenia związane z wykonaniem umowy będą realizowane w złotych 
polskich, zgodnie z warunkami zapłaty określonymi w umowie.

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Krajowa Izba Odwoławcza

https://mpk-poznan.eb2b.com.pl
https://mpk-poznan.eb2b.com.pl
https://mpk-poznan.eb2b.com.pl
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Información sobre los plazos de revisión: Dokładne informacje na temat terminów składania 
odwołań: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia – jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, albo w terminie 15 dni – jeżeli informacja 
została przekazana w inny sposób. 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie wobec czynności innych niż 
określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym UE lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacyjne w Poznaniu Sp. z o.o.
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: Krajowa 
Izba Odwoławcza

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: Grupa II - dźwigi osobowe i podesty
Descripción: 1. Opis przedmiotu zamówienia, stanowiący wykaz urządzeń objętych umową, 
określający czasookresy między przeglądami konserwacyjnymi określono w Załączniku nr 3 
do SWZ (Formularz cenowy). 2. Warunki realizacji przedmiotu zamówienia określono w 
Załączniku nr 5 do SWZ stanowiącym Projektowane Postanowienia Umowy. 3. Zamawiający 
dopuszcza możliwość składania ofert częściowych na poszczególne grupy.

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 50000000 Servicios de reparación y mantenimiento
Clasificación adicional (cpv): 50740000 Servicios de reparación y mantenimiento de escaleras 
mecánicas, 50750000 Servicios de mantenimiento de ascensores, 42416100 Ascensores

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Miasto Poznań (PL415)
País: Polonia

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/01/2027
Duración: 24 Meses

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 0

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: Requisito en oferta
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
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Información complementaria: WYKAZ PODMIOTOWYCH ŚRODKÓW DOWODOWYCH 
ORAZ POZOSTAŁYCH WYMAGANYCH OŚWIADCZEŃ I DOKUMENTÓW 1.W celu 
wykazania spełniania przez Wykonawców warunków udziału w postępowaniu oraz braku 
podstaw do wykluczenia określonych w niniejszej SWZ, należy wraz z ofertą złożyć niżej 
wymienione oświadczenia i dokumenty: 1.1. oświadczenie złożone w formie jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (dalej jako „JEDZ”) aktualne na dzień składania ofert, 
tymczasowo zastępujące wymagane przez Zamawiającego podmiotowe środki dowodowe, 
stanowiące potwierdzenie, że Wykonawca nie podlega wykluczeniu oraz spełnia warunki 
udziału w postępowaniu, z uwzględnieniem następujących zasad: 1.1.1. JEDZ powinien być 
sporządzony zgodnie ze wzorem standardowego formularza określonego w Rozporządzeniu 
wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 roku ustanawiającym standardowy 
formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia. Wzór oświadczenia JEDZ 
stanowi Załącznik nr 1 do SWZ. Instrukcję wypełnienia formularza oraz edytowalną wersję 
formularza można znaleźć pod adresem: https://www.uzp.gov.pl/baza-wiedzy/prawo-

 zamowien-publicznych-regulacje/prawo-krajowe/jednolity-europejski-dokument-zamowienia.
Pod adresem  udostępnione zostało narzędzie umożliwiające https://espd.uzp.gov.pl/
wykonawcom utworzenie, wypełnienie i ponowne wykorzystanie standardowego formularza 
JEDZ w wersji elektronicznej (eESPD). 1.1.2. Zamawiający żąda uzupełnienia również Sekcji 
D, Część II JEDZ; 1.1.3. JEDZ należy sporządzić w formie elektronicznej, opatrzonej 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym pod rygorem nieważności; 1.1.4. w przypadku 
wspólnego ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców, JEDZ składa każdy z 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie – JEDZ potwierdza brak podstaw 
wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu w zakresie, w jakim każdy z 
Wykonawców występujących wspólnie wykazuje spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu lub kryteriów selekcji; 1.1.5. w przypadku polegania na zdolnościach lub sytuacji 
podmiotów udostępniających zasoby, Wykonawca składa również JEDZ podmiotu 
udostępniającego zasoby - w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia tego podmiotu 
oraz odpowiednio spełniania warunków udziału w postępowaniu, w zakresie, w jakim 
Wykonawca powołuje się na jego zasoby; 1.1.6. Wykonawca może wykorzystać JEDZ złożony 
w odrębnym postępowaniu o udzielenie zamówienia, jeżeli potwierdzi, że informacje w nim 
zawarte pozostają prawidłowe. 1.2. oświadczenie Wykonawcy o niepodleganiu wykluczeniu na 
podstawie art. 5k Rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 Ustawy sankcyjnej, składane na 
podstawie art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, sporządzone w formie elektronicznej, tj. opatrzonej 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym - zgodnie ze wzorem stanowiącym Załącznik nr 8 
do SWZ (w przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, 
oświadczenie składa każdy z Wykonawców); 1.3. oświadczenie podmiotu udostępniającego 
zasoby o niepodleganiu wykluczeniu na podstawie art. 5k Rozporządzenia 833/2014 oraz art. 
7 ust. 1 Ustawy sankcyjnej, składane na podstawie art. 125 ust. 5 ustawy Pzp w celu w celu 
wykazania braku istnienia wobec podmiotu udostępniającego zasoby podstaw wykluczenia, 
sporządzone w formie elektronicznej, tj. opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym 
– zgodnie ze wzorem stanowiącym Załącznik nr 9 do SWZ (jeżeli Wykonawca przy 
wykazywaniu warunków udziału w postępowaniu polega na zdolnościach innego podmiotu); 2. 
Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty, wezwie Wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni od 
dnia wezwania, aktualnych na dzień złożenia następujących podmiotowych środków 
dowodowych potwierdzających okoliczności, o których mowa w art. 124 ustawy Pzp: 2.1. w 
celu potwierdzenia spełniania przez Wykonawcę warunków znajdowania się w sytuacji 
ekonomicznej i finansowej, zapewniającej wykonanie zamówienia –Wykonawca składa: 2.1.1 
dokumenty potwierdzające, że Wykonawca jest ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej 
w zakresie prowadzonej działalności związanej z przedmiotem zamówienia na sumę 

https://www.uzp.gov.pl/baza-wiedzy/prawo-zamowien-publicznych-regulacje/prawo-krajowe/jednolity-europejski-dokument-zamowienia
https://www.uzp.gov.pl/baza-wiedzy/prawo-zamowien-publicznych-regulacje/prawo-krajowe/jednolity-europejski-dokument-zamowienia
https://espd.uzp.gov.pl/
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gwarancyjną określoną w Rozdziale V pkt. 1.4. SWZ 2.1.2 jeżeli Wykonawca złoży wraz z 
ofertą dokumenty zawierające kwoty podane w innej walucie niż PLN, wówczas na potrzeby 
niniejszego postępowania Zamawiający dokona przeliczenia podanych kwot z waluty obcej na 
PLN według średniego kursu NBP obowiązującego w dacie publikacji ogłoszenia o 
zamówieniu, 2.1.3 jeżeli z uzasadnionej przyczyny Wykonawca nie może przedstawić 
dokumentów dotyczących sytuacji finansowej i ekonomicznej wymaganych przez 
Zamawiającego, zgodnie z ppkt. 2.1.1 powyżej, może przedstawić inny dokument, który w 
wystarczający sposób potwierdza spełnianie opisanego przez Zamawiającego warunku. 2.2. w 
celu potwierdzenia spełniania przez Wykonawcę warunku dotyczącego posiadania zdolności 
technicznej lub zawodowej – Wykonawca składa: 2.2.1. wykaz usług, o których mowa w 
Rozdziale V ust. 1 pkt 1.5.1 SWZ, zgodny z formularzem stanowiącym Załącznik nr 4 do SWZ 
oraz dowody określające czy te usługi zostały wykonane należycie, przy czym dowodami tymi 
są: a) referencje, b) inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego dostawy 
zostały wykonane, c) oświadczenie Wykonawcy, jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych 
od niego nie jest w stanie uzyskać ww. dokumentów. 2.2.2. wykaz osób, o których mowa w 
Rozdziale V ust. 1 pkt 1.5.2 SWZ, zgodny z formularzem stanowiącym Załącznik nr 6 do SWZ 
oraz dowody określające czy wskazane osoby posiadają odpowiednie uprawnienia, przy czym 
dowodami są: Grupa II: a) aktualne zaświadczenia kwalifikacyjne UDT uprawniające do 
konserwacji dźwigów osobowych, towarowych lub towarowo-osobowych z napędem 
elektrycznym i hydraulicznym b) aktualne zaświadczenie SEP z grupy G1 w zakresie 
eksploatacji i dozoru minimum do 1kV. 2.3. w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia 
Wykonawcy z udziału w postępowaniu – Wykonawca składa: 2.3.1. informację z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 
pkt 1 i 2 oraz pkt 4 ustawy Pzp (z wyjątkami określonymi w art. 393 ust. 4 ustawy Pzp), 
sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem, 2.3.2. oświadczenie w zakresie 
art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w 
rozumieniu ustawy z dnia 16.02.2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2021 
r. poz. 275), z innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, albo oświadczenie o 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami 
potwierdzającymi przygotowanie oferty niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej 
samej grupy kapitałowej – zgodnie ze wzorem stanowiącym Załącznik nr 7 do SWZ, 2.3.3. 
informację z Centralnego Rejestru Beneficjentów Rzeczywistych, w zakresie art. 108 ust. 2 
ustawy Pzp, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do tego rejestru, sporządzoną nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem; 2.3.4. oświadczenie Wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie 
odnoszącym się do podstaw wykluczenia, o których mowa w: a) art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o 
zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego, c) art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, 
dotyczących zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie 
konkurencji, d) art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy, 2.4.5. oświadczenie Wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu o niepodleganiu wykluczeniu na podstawie art. 5k 
Rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 Ustawy sankcyjnej. 3. W przypadku Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, oświadczenia i dokumenty wskazane w 
pkt 2.3 powyżej składa każdy z Wykonawców występujących wspólnie. 4. W przypadku 
polegania przez Wykonawcę na zdolnościach podmiotów udostępniających zasoby na 
zasadach art. 118 ustawy Pzp, Wykonawca składa oświadczenia i dokumenty wskazane w pkt 
2.3 powyżej w zakresie ppkt. 2.3.1., 2.3.3. – 2.3.5. dotyczące każdego z tych podmiotów, 
potwierdzające, że nie zachodzą wobec tych podmiotów podstawy wykluczenia z 
postępowania. 5. Jeżeli zachodzą uzasadnione podstawy do uznania, że złożone uprzednio 
podmiotowe środki dowodowe nie są już aktualne, Zamawiający może w każdym czasie 
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wezwać Wykonawcę lub Wykonawców do złożenia wszystkich lub niektórych podmiotowych 
środków dowodowych, aktualnych na dzień ich złożenia. 6. Podmiotowe środki dowodowe 
oraz inne dokumenty lub oświadczenia należy przekazać Zamawiającemu przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej dopuszczonych w SWZ, w formie, zakresie i w sposób 
określony w przepisach rozporządzenia wydanego na podstawie art. 70 ustawy Pzp. 
Podmiotowe środki dowodowe sporządzone w języku obcym muszą być złożone wraz z 
tłumaczeniem na język polski.

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Warunek ten zostanie spełniony, jeżeli Wykonawca 
prowadzący działalność gospodarczą lub zawodową jest wpisany do jednego z rejestrów 
zawodowych lub handlowych prowadzonych w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania. Zamawiający zastrzega sobie możliwość weryfikacji wpisu do jednego 
z rejestrów zawodowych lub handlowych prowadzonych w kraju, w którym Wykonawcy mają 
siedzibę lub miejsce zamieszkania.

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Warunek ten zostanie spełniony, jeżeli Wykonawca, 
wykaże, że jest ubezpieczony w zakresie prowadzonej działalności związanej z przedmiotem 
zamówienia wraz z rozszerzeniem za szkody powstałe w wyniku rażącego niedbalstwa 
pracownika i posiada ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej na sumę gwarancyjną w 
wysokości co najmniej: Grupa II – na kwotę minimum 2.000.000,00 zł wraz z opłaconymi 
składkami (słownie: dwa miliony 00/100 złotych);

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Warunek ten zostanie spełniony, jeżeli Wykonawca 
wykaże, że w ciągu ostatnich 3 lat przed datą upływu terminu składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie: wykonał co najmniej jedną usługę, w 
terminie oraz zakresie minimalnej ilości urządzeń określonej poniżej, odpowiednio dla grupy, 
na którą Wykonawca składa ofertę: Grupa II – wykonywał przez okres nie krótszy niż 12 
miesięcy co najmniej jedną usługę polegającą na konserwacji dźwigów osobowych i podestów 
nie mniej niż 20 urządzeń,

Criterio: Titulaciones educativas y profesionales relevantes
Descripción del criterio de selección: Warunek ten zostanie spełniony, jeżeli Wykonawca 
dysponuje lub będzie dysponował w okresie realizacji zamówienia: Grupa II - minimum 2 
osoby przewidziane do konserwacji dźwigów osobowych, towarowych lub towarowo-
osobowych, z których każda posiada uprawnienia na napędy elektryczne i hydrauliczne oraz 
uprawnienia SEP z grupy G1 w zakresie eksploatacji i dozoru.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Descripción: Łączny koszt przeglądów planowanych i prac naprawczych brutto grupy II w 
okresie 24 miesięcy
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 100

5.1.11.  Pliegos de contratación
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Dirección de los pliegos de contratación: https://mpk-poznan.eb2b.com.pl
Canal de comunicación ad hoc: 
Nombre: Składanie i otwarcie ofert następuje przy użyciu systemu teleinformatycznego - 
Platformy zakupowej eB2B.
Dirección web: https://mpk-poznan.eb2b.com.pl

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://mpk-poznan.eb2b.com.pl
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: polaco
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Descripción de la garantía financiera: WADIUM: 1. Przystępujący do przetargu Wykonawcy 
zobowiązani są do wniesienia wadium w wysokości: Grupa II – 5.000,00 zł (słownie: pięć 
tysięcy i 00/100 złotych) 2. Wykonawca zobowiązany jest wnieść wadium w jednej lub kilku 
poniższych formach: 2.1. pieniądzu – (w walucie złoty polski), 2.2. gwarancjach bankowych, 
2.3. gwarancjach ubezpieczeniowych, 2.4. poręczeniach udzielanych przez podmioty, o 
których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej 
Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (t.j. Dz.U. z 2020 r. poz. 299). 3. Wymagania dotyczące 
wadium określono w Rozdz. X SWZ.
Plazo de recepción de ofertas: 12/11/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Hora de Europa Central, 
hora de verano de Europa Occidental
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 90 Días
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 12/11/2026 11:00:00 (UTC+01:00) Hora de Europa Central, hora de 
verano de Europa Occidental
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: 1. Warunki realizacji umowy zostały 
określone w SWZ (załącznik nr 5 – Projektowane postanowienia umowy). 2. Zamawiający 
przewiduje możliwość dokonania zmian postanowień zawartych w umowie w stosunku do 
treści oferty, na warunkach określonych w SWZ.
Estructura financiera: Rozliczenia związane z wykonaniem umowy będą realizowane w złotych 
polskich, zgodnie z warunkami zapłaty określonymi w umowie.

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Krajowa Izba Odwoławcza
Información sobre los plazos de revisión: Dokładne informacje na temat terminów składania 
odwołań: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia – jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, albo w terminie 15 dni – jeżeli informacja 
została przekazana w inny sposób. 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
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dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie wobec czynności innych niż 
określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym UE lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacyjne w Poznaniu Sp. z o.o.
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: Krajowa 
Izba Odwoławcza

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacyjne w Poznaniu Sp. z o.o.
Número de registro: 7770005132
Dirección postal: ul. Głogowska 131/133
Localidad: Poznań
Código postal: 60-244
Subdivisión del país (NUTS): Miasto Poznań (PL415)
País: Polonia
Correo electrónico: zamowienia_publiczne@mpk.poznan.pl
Teléfono: +48618396221
Dirección de internet: www.mpk.poznan.pl
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación

8.1.  ORG-0004
Denominación oficial: Krajowa Izba Odwoławcza
Número de registro: 5262239325
Dirección postal: ul. Postępu 17A
Localidad: Warszawa
Código postal: 02-676
Subdivisión del país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polonia
Correo electrónico: odwolania@uzp.gov.pl
Teléfono: +48 225487701
Fax: +48 225487700
Dirección de internet: www.uzp.gov.pl/kio/
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0000
Denominación oficial: Publications Office of the European Union
Número de registro: PUBL
Localidad: Luxembourg
Código postal: 2417
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Subdivisión del país (NUTS): Luxembourg (LU000)
País: Luxemburgo
Correo electrónico: ted@publications.europa.eu
Teléfono: +352 29291
Dirección de internet: https://op.europa.eu
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: fcfbf2ca-a228-45cd-b9dd-92128e5ffa17  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 17
Fecha de envío del anuncio: 07/10/2026 10:33:32 (UTC+00:00) Hora de Europa Occidental, 
GMT
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: polaco
Número de publicación del anuncio: 694063-2026
Número de la edición del DO S: 195/2026
Fecha de publicación: 08/10/2026
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